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(Rättsakter vilkas publicering är obligatorisk)

RÅDETS FÖRORDNING (EG) nr 2785/1999
av den 17 december 1999

om tillfällig total eller partiell befrielse från autonoma tullar enligt Gemensamma tulltaxan för vissa
fiskeriprodukter (2000)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA
FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 26 i detta,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

1. Gemenskapens försörjning med vissa fiskeriprodukter är
för närvarande beroende av import från tredje land. Det
ligger i gemenskapens intresse att totalt eller partiellt
införa befrielse från de tullar som gäller för produkterna
i fråga. För att inte riskera att försämra utsikterna till en
utveckling av produktionen av konkurrerande produkter
i gemenskapen samtidigt som en tillfredsställande
försörjning av de industrier som använder produkterna
säkerställs, bör denna befrielse endast gälla under tiden
från och med den 1 januari till och med den 31
december 2000.

2. Det åligger gemenskapen att besluta om befrielse från
dessa autonoma tullar.

3. Med tanke på den ekonomiska betydelse för den euro-
peiska industrin som denna förordning har och att den
måste börja tillämpas den 1 januari 2000 är det lämpligt
att utnyttja det undantag om brådskande fall som nämns
i punkt I.3 i protokollet till Amsterdamfördraget om de
nationella parlamentens roll i Europeiska unionen.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. Från och med den 1 januari till och med den 31
december 2000 skall de autonoma tullar enligt Gemensamma
tulltaxan som är tillämpliga på de produkter som är upptagna i
bilagan vara befriade till den nivå som anges för respektive
produkt.

2. Vid import av produkterna i fråga skall den befrielse som
avses i punkt 1 medges endast på villkor att det pris fritt
gränsen som fastställs av medlemsstaterna i enlighet med
artikel 22 i rådets förordning (EEG) nr 3759/92 av den 17
december 1992 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för fiskeri- och vattenbruksprodukter (1), är minst lika
högt som det referenspris som är fastställt eller skall fastställas
av gemenskapen för de produkter eller produktkategorier som
avses.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella
tidning.

Den skall tillämpas från och med den 1 januari 2000.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 17 december 1999.

På rådets vägnar

K. HEMILÄ

Ordförande

(1) EGT L 388, 31.12.1992, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EEG) nr 1891/93 av den 12 juli 1993 (EGT L 172,
15.7.1993, s. 1).
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KN-nummer & Taric Beskrivning
Autonom
tullsats
(%)

BILAGA

0001 ex 0304 10 98 60
ex 0304 90 97 31

Fiskkött av pigghaj (Squalus acanthias), färskt, kyld eller fryst 6

0002 ex 0302 69 99 30
ex 0303 79 99 30

Stör, färsk, kyld eller fryst, för beredning (a) (b) 0

0003 ex 0302 69 99 40 Stenbit (Cyclopterus lumpus), med rom och mjölke, färsk eller kyld, för beredning (a) 0

0004 ex 0302 69 99 50
ex 0303 79 99 20

Röd snapper (Lutjanus purpureus), färsk, kyld eller fryst, för beredning (a) (c) 0

0005 ex 0302 70 00 11
ex 0302 70 00 31
ex 0302 70 00 41
ex 0302 70 00 91
ex 0303 80 90 10
ex 0303 80 90 19

Fiskrom, färsk, kyld eller fryst 0

0006 ex 0303 10 00 10 Stillahavslax (Oncorhynchus spp.), fryst och utan huvud, avsedd för industriell framställning av
pastor och bredbara pålägg (a)

0

0007 ex 0304 20 85 10
ex 0304 90 61 10

Filéer och fiskkött av Alaska pollock (Theragra chalcogramma), i form av frysta industriblock för
beredning (a) (b)

3,5

0008 ex 0305 20 00 11
ex 0305 20 00 18
ex 0305 20 00 20

Fiskrom, saltad eller i saltlake 0

0009 ex 0306 19 90 10
ex 0306 29 90 10

Krill för beredning (a) 0

0022 ex 1604 11 00 20
ex 1604 20 10 20

Stillahavslax (Oncorhynchus spp.), avsedd för industriell framställning av pastor och bredbara
pålägg (a)

0

0023 ex 1604 30 90 10 Fiskrom, tvättad och rensad från tillhörande organ och endast saltad eller i saltlake, för bered-
ning (a)

0

0024 ex 1605 10 00 11
ex 1605 10 00 19

Krabbor av arterna ”King” (Paralithodes camchaticus), ”Hanasaki” (Paralithodes brevipes), ”Kengani”
(Erimacrus isenbecki), ”Queen” och ”Snow” (Chionoecetes spp.), ”Red” (Geryon quinquedens), ”Rough
stone” (Neolithodes asperrimus), Lithodes antarctica, ”Mud” (Scylla serrata), ”Blue” (Portunus spp.),
endast kokta i vatten och skalade, även frysta, i förpackningar med ett nettoinnehåll av minst
2 kg

0

0025 ex 1605 10 00 92
ex 1605 10 00 94

Krabbor av arten paralomis granulosa 0
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(a) Kontroll av användning för detta speciella ändamål skall verkställas enligt särskilda gemenskapsbestämmelser.
(b) Befrielsen skall endast omfatta fisk som skall genomgå någon form av behandling såvida den inte är avsedd att genomgå en eller flera av följande behandlingar:

— Tvättning, rensning, befrielse från stjärtar och huvuden.
— Skärning, med undantag av skärning till filéer, eller av frysta block eller delning av frysta interleavedpackade block av filéer.
— Provtagning, sortering.
— Märkning.
— Paketering.
— Kylning.
— Frysning.
— Djupfrysning.
— Upptining, åtskiljning.
Befrielsen får inte omfatta produkter som dessutom är avsedda att genomgå någon form av behandling som omfattas av befrielse om behandlingen görs i detaljhandels-
eller restaurangledet. Befrielse från tull skall endast omfatta fisk som är avsedd som livsmedel.

(c) Befrielse är dock inte tillåten då beredning utförs av detaljhandels- eller restaurangrörelser.


